
Fluorované skleníkové plyny a nové certifikáty 

Od 11.3.2024 byla zavedena nová integrace opatření v souvislosti s nařízením Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 2024/573 o fluorovaných plynech (dále jen „nařízení“).  Toto nařízení 

obsahuje několik částí týkající se povinností, které musejí být splněny v rámci propuštění do volného 

oběhu a vývozu. Jedná se o podmínky pro bulk systémy (FPLYNY v tlakových lahvích), zařízení 

obsahující FPLYNY. S tím jsou spojeny registrace v FGAS portálu, držení kvóty případně autorizace 

kvóty, značení, výjimky, zákazy uvádění na trh. Pro deklarování splnění jednotlivých podmínek DG 

TAXUD rozšířil původní integraci certifikátů TARIC takto:  

Certifikáty beze změn 

C057 Copy of the declaration of conformity - 
Option A, as referred to in Article 1.2 and in 
the Annex of Regulation (EU) 2016/879 

Kopie prohlášení o shodě (možnost A) 
uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení 
(EU) 2016/879 

C079 Copy of the declaration of conformity - 
Option B, as referred to in Article 1.2 and in 
the Annex of Regulation (EU) 2016/879 

Kopie prohlášení o shodě (možnost B) 
uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení 
(EU) 2016/879 

C082 Copy of the declaration of conformity - 
Option C, as referred to in Article 1.2 and in 
the Annex of Regulation (EU) 2016/879 

Kopie prohlášení o shodě (možnost C) 
uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení 
(EU) 2016/879 

 

Stávající certifikáty s novými popisy 

Y054 Valit until 31.12.2024: 
Goods labelled according to the provisions of 
Article 12, paragraph 1 of Regulation (EU) No 
517/2014 
Valid form 1.1.2025 
Goods labelled according to the provisions of 
Article 12 of Regulation (EU) 2024/573 

Popis do 31.12.2024 (přechodná 
ustanovení): 
Zboží označené podle čl. 12 odst. 1 
nařízení (EU) č. 517/2014 
Popis platný od 1.1.2025 
Zboží označené podle ustanovení článku 
12 nařízení (EU) 2024/573 

Y120 Undertakings importing less than 10 tonnes 
of CO2 equivalent of hydrofluorocarbons, per 
year, contained in equipment or products are 
exempted from the provisions of Article 19 of 
Regulation (EU) 2024/573 (Article 19.6 of 
Regulation (EU) 2024/573) 

Podniky, které dovážejí méně než 10 tun 
ekvivalentu CO2 částečně fluorovaných 
uhlovodíků ročně obsažených v 
zařízeních nebo výrobcích, jsou vyňaty z 
působnosti článku 19 nařízení (EU) 
2024/573 (čl. 19 odst. 6 nařízení (EU) 
2024/573) 

Y123 Undertaking registered in the F-Gas Portal 
according to Article 20 of Regulation (EU) 
2024/573 

Podnik registrovaný na portálu 
fluorovaných plynů podle článku 20 
nařízení (EU) 2024/573 

Y125 Import falling under Article 16.1 of 
Regulation (EU) N° 2024/573 on the 
reduction of the quantity of 
hydrofluorocarbons placed on the EU market 

Dovoz, na který se vztahuje čl. 16 odst. 1 
nařízení (EU) č. 2024/573 o snižování 
množství částečně fluorovaných 
uhlovodíků uváděných na trh EU 

Y951 Exemption from the reduction of the 
quantity of hydrofluorocarbons placed on 
the market by virtue of Article 16.2 (a), (b), 
(d), (e) of Regulation (EU) 2024/573 

Výjimka ze snížení množství částečně 
fluorovaných uhlovodíků uvedených na 
trh podle článku 16.2 písm. a), b), d), e) 
nařízení (EU) 2024/573 



Y955 Goods other than those falling under the 
import prohibitions defined in article 4.6 of 
Regulation (EU) 2024/573 

Jiné zboží, než na které se vztahují 
zákazy dovozu definované v článku 4.6 
nařízení (EU) 2024/573 

Y986 Exemption from import prohibition according 
to Article 11.1 and 11.2 of Regulation (EU) 
2024/573 

Výjimka ze zákazu dovozu podle článku 
11.1 a 11.2 nařízení (EU) 2024/573 

 

Nové certifikáty 

C045 Evidence joined to the declaration of 
conformity, confirming binding arrangement 
for the return of the containers for the 
purpose of refilling (article 11.4 of 
Regulation (EU) 2024/573) 

Doklad připojený k prohlášení o shodě, 
potvrzující závazné ujednání o vrácení 
kontejnerů za účelem opětovného 
naplnění (čl. 11 odst. 4 nařízení (EU) 
2024/573) 

Y121 Tonnes of CO2 equivalent of bulk gases and 
of gases contained in products or 
equipment, and parts thereof 

Tuny ekvivalentu CO2 volně ložených 
plynů a plynů obsažených ve výrobcích 
nebo zařízeních a jejich částech a částech 

Y152 Exemption from import prohibition, granted 
for repair or servicing of existing equipment, 
according to the second paragraph of Article 
11.1 of Regulation (EU) 2024/573 

Výjimka ze zákazu dovozu udělená za 
účelem opravy nebo servisu stávajících 
zařízení podle článku 11.1 druhého 
pododstavce nařízení (EU) 2024/573 

Y154 Exemption from import/export prohibition 
on containers, non-refillable or without 
refilling provisions, for fluorinated 
greenhouse gases, empty or fully or partially 
filled, for laboratory or analytical uses 
according to Article 11.3 of Regulation (EU) 
2024/573 

Výjimka ze zákazu dovozu/vývozu nádob, 
které nelze znovu naplnit nebo bez 
ustanovení o opětovném plnění, pro 
fluorované skleníkové plyny, prázdné 
nebo zcela nebo částečně naplněné, pro 
laboratorní nebo analytické použití podle 
článku 11 odst. 3 nařízení (EU) 2024/573 

Y160 Goods other than those falling under the 
provisions of Regulation (EU) 2024/573 

Jiné zboží, než zboží spadající do 
působnosti nařízení (EU) 2024/573 

Y162 Exemption from the presentation of a valid 
licence to the customs authorities for the 
import or exports of products and 
equipment that are personal effects (Article 
22(1), second subparagraph of Regulation 
2024/573)<P> <P><P> 

Osvobození od předložení platného 
povolení celním orgánům pro dovoz nebo 
vývoz výrobků a zařízení, které jsou 
osobními věcmi (čl. 22 odst. 1 druhý 
pododstavec nařízení (EU) 2024/573) 

Y163 Net mass of fluorinated greenhouse gases 
charged in products and equipment 

Čistá hmotnost fluorovaných 
skleníkových plynů naplněných ve 
výrobcích a zařízeních 

Y972 Exemption from the reduction of the 
quantity of hydrofluorocarbons placed on 
the market by virtue of Article 16.2 (c) of 
Regulation (EU) 2024/573 

Výjimka ze snížení množství částečně 
fluorovaných uhlovodíků uvedených na 
trh podle čl. 16 odst. 2 písm. c) nařízení 
(EU) 2024/573 

 

Zrušené certifikáty 

Y926, Y053, Y950, Y 956, Y124 a Y976 

   



Uvedené rozšíření certifikátů reaguje na stanovené povinnosti nařízením uvádět následující údaje 

do celního prohlášení: 

a) registrační identifikační číslo na portálu fluorovaných skleníkových plynů (certifikát Y123); 

b) registrační a identifikační číslo hospodářských subjektů (EORI);  

c) čistou hmotnost plynů v nádobách a plynů obsažených ve výrobcích a zařízeních a v jejich 

částech (certifikát Y163);  

d) zbožový kód, do kterého je zboží zařazeno; 

e) počet tun ekvivalentu CO2 plynů v nádobách a plynů obsažených ve výrobcích nebo 

zařízeních a jejich částech (certifikát Y121). 

 

Obecné informace k uvádění certifikátů do celního prohlášení: 

• Pokud je vyžadováno vyplnění „Označení dokladu“ a neexistuje číslo certifikátu uveďte FGAS, 

nebo EORI. Výjimku tvoří certifikát Y123 kde je do „Označení dokladu“ nově uváděno Vám 

přidělené Registrační identifikační číslo na portálu fluorovaných skleníkových plynů.  

• Množství zboží v MJ je uváděno jednotkou TCE (tuna ekvivalentu CO2). Množství TCE lze nalézt 

například na označení (štítku) dováženého výrobku či zařízení jenž obsahuje fluorované 

skleníkové plyny (neplatí pro certifikát Y163, kde je uváděna čistá hmotnost v KGN) 

• Měrná jednotka u certifikátu Y163 je KGN.  

• Měrné jednotky lze u všech certifikátů umožňující, nebo požadující jejich zápis zadat 

s přesností na 3 desetinná místa. Zaokrouhlování se provádí matematicky (od x,001 do x,499 

směrem dolů a od x,5 do x,999 směrem nahoru) 

• Není nutné uvádět „Označení položky licence“ 

• Pokud je vyžadováno vyplnění „Země vydání“ uvádějte „EU“ 

 

Níže uvádíme příklady, jak vyplnit údaje v CP u nejčastěji používaných certifikátů: 

 

Y986 Výjimka ze zákazu dovozu podle článku 11.1 a 11.2 nařízení (EU) 2024/573 

 

 

 

 

 



C057 Kopie prohlášení o shodě (možnost A) uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení (EU) 
2016/879 

Obdobně u C079 a C082 

 

 

 

 

 

Y054 Popis do 31.12.2024 (přechodná ustanovení): Zboží označené podle čl. 12 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 517/2014. Popis platný od 1.1.2025 Zboží označené podle ustanovení článku 12 
nařízení (EU) 2024/573 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Y123 Podnik registrovaný na portálu fluorovaných plynů podle článku 20 nařízení (EU) 
2024/573 

 

 

Registrační identifikační číslo na portálu fluorovaných skleníkových plynů. Před účinností nového 

nařízení zde bylo uváděno označení FGAS nebo EORI.   

 

 

 

Y121 Tuny ekvivalentu CO2 volně ložených plynů a plynů obsažených ve výrobcích nebo 
zařízeních a jejich částech a částech 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Y163 Čistá hmotnost fluorovaných skleníkových plynů naplněných ve výrobcích a zařízeních 

 

   

 

Čistá hmotnost v KGN 

 

 

 

 


